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рилось, находились и находятся на территории Вен­
грии в соответствии с договорам и и соглаш ения­
ми, которые были подписаны между п рави тельст­
вам и С оветского Союза и В енгерской Народной 
Республики и ратифицированы верховными законо­
дательны м и органами обоих государств.

4. Относительно пребывания советских войск в В ен­
грии рабоче-крестьянским  правительством  Венгрии 
было заявлено следующее:

П У Н К Т  67 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С ,  Р А С С М А Т Р И В А В Ш И Й С Я  В Т О ­
Р О Й  Ч Р Е З В Ы Ч А Й Н О Й  С П Е Ц И А Л Ь Н О Й  
С Е С С И Е Й  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И  

С 4 П О  Ю  Н О Я Б Р Я  1956 Г О Д А  
(продолжение)

1. Л.Ф. ПАЛАМАРЧУК (У краинская С оветская С о­
циалистическая Республика): Заинтересованные кру­
ги продолжают разы гри вать  на Генеральной А ссам ­
блее инсценировку так  н азы ваем ого  венгерского  
вопроса. Очередным ее актом  была резолю ция 
[  1130 ( XI ) 7 , которую Генеральная А ссам блея при­
няла 4 декабря 1956 года. В ней по сущ еству с о ­
держ ится ультимативное требование к правитель­
ствам  С оветского  Союза и Венгерской Народной 
Республики о том , чтобы они допустили наблю ­
дателей .

2. Никто из составителей  резолюции, р азу м е етс я , 
не питал иллюзий относительно того , что ульти ­
мативные требования в адрес двух суверенных г о ­
сударств-членов Организации Объединенных Наций 
принесут ож идаемые результаты . И когда все это 
повисло в воздухе, заправилы кампании вражды 
и ненависти пошли еще дальш е, пы таясь толкнуть 
Генеральную  А ссамблею  на то , чтобы она своим 
высоким им енем  скрепила угрозы  и обвинения по 
адресу С оветского Союза.

3 .  О братимся к резолю ции Г А /3436  /  К е у . 1  &АсЫ.1 / .  
Ее авторы пы таю тся обвинить Советский Союз в 
п о сягательстве  на политическую независим ость В ен­
грии. Но Советский Союз не нарушал политической 
независим ости  В енгерской Народной Республики. 
Советские войска, как об этом  уже не р аз  го в о ­

«Введение советских войск для оказания пом о­
щи в разгром е контрреволюции в Венгрии имело 
м есто  по просьбе венгерского  п равительства. Я 
должен с к а зать , что решение об оказании пом о­
щи советским и войсками венгерском у народу бы ­
ло не легким  делом как для венгерского , так  и 
для советского  п равительства. Вы спросите: по­
чему? Мы хорошо знаем , что враждебная про­
паганда использует это для обвинения С оветско ­
го Союза во вм еш ательстве во внутренние дела 
нашего госуд арства . Что же к асается  советского 
прави тельства, то для него речь шла не только 
о людских и материальны х ж ертвах , но и о м о ­
ральной ответственности . И то обстоятельство , 
что венгерское правительство, взвесив все, реши­
ло просить этой помощи, и советское правитель­
ство , такж е взвеси в  все, решило о к аза ть  эту  по­
мощь, говорит о том , что в этом  была с е р ь е з ­
ная необходимость».

(Я цитировал из заявления п равительства Венгрии.)

5. Т еперь, когда тайные замы слы  реакции пол­
ностью  разоблачены , не приходится сом неваться в 
том , что помощь советских войск действительно 
была вы звана самой серьезной необходимостью .

6, Существуют неопровержимые д о к азател ьства  т о ­
го , что международный империализм  сы грал в вен ­
герских событиях решающую роль. Если бы уси­
лия внешней и внутренней реакции осущ ествились 
и волна фашизма захлестнула Венгрию, то в б а с ­
сейне среднего Дуная возник бы опасный очаг 
войны. Заслуж ивает наш его внимания следующее 
заявление епископа Яноша П етера: «Главное ст р ем ­
ление, реакционных сил заклю чалось в изменении 
основ социальной и политической жизни Венгрии, 
и осущ ествление этой цели создало бы опасность 
не только для жизни Венгрии, но и для б е зо п а с ­
ности и сущ ествования соседних стран».
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7. Но здоровы е силы венгерской нации с помощью 
советских войск предотвратили эту  угрозу и сор­
вали заговор  реакционных сил против мира.

8. Т е , кто на Западе возлагал  преувеличенные 
надежды на свою агентуру в Венгрии, не щадили 
усилий и долларов, чтобы под флагом так  назы  ­
ваем ого  освобождения, являю щ егося официально про­
возглаш енной доктриной Соединенных Ш татов А м е­
рики в отношении стран народной дем ократии, вы р ­
вать  Венгрию из содруж ества социалистических 
стран. Эта политика «освобождения» совсем  н ед ав ­
но бы ла подтверж дена в предвыборной програм ме 
республиканской партии, которая ныне находится у 
власти . В програм ме прямо говорится: «Мы будем 
продолжать добиваться...освобож дения государств- 
сателлитов — Польши, Чехословакии, Венгрии, Р у ­
мынии, Болгарии, Латвии, Литвы и других — н е ­
когда свободных стран, находящихся сейчас за  ж е ­
лезны м  занавесом » .

9. Венгерские события не оставляю т сомнения в 
том , что, в конечном счете, означаю т слова: «про­
долж ать добиваться освобождения». Контрреволю ­
ционные путчисты в Венгрии получали моральную 
и материальную  поддержку от западно-герм анского  
м илитаризм а, как составной части североатланти­
ческого  блока. Именно в Западной Германии про­
ходили выучку остатки  хортистской армии и ж ан ­
дармерии, бежавшие туда вм есте  с гитлеровскими 
фашистами. Отряды хортистских головорезов за б л а ­
говременно переправлялись в Венгрию и там , по 
первому сигналу своих покровителей, попытались 
захвати ть  власть , прибегнув к разнузданном у б е ­
лому террору. Нужно освободиться от последних 
остатков стыда и совести , чтобы н азы вать  этих 
убийц защ итниками свободы и «добрыми ангелам и».

Ю . Зловещую роль в венгерских событиях сы гр а ­
ла подстрекательская пропаганда против В ен гер ­
ской Народной Республики. Как об этом  уже здесь 
упоминалось, совсем  рядом, в двух ш агах от з д а ­
ния Организации Объединенных Наций, на углу И ст- 
рнвер-драйв и 46 улицы расположен совет подры в­
ной организации крупных американских монополий, 
носящ ей название К рестовы й поход за  свободу. С о­
трудники этой организации сообщили недавно, что 
усилиями этого  совета на страны Восточной Е вро­
пы с помощью специальных баллонов сброшено 250  
миллионов листовок. Это, господа, настоящ ий бу­
мажный ливень, отравленный ядом вражды и н е ­
нависти, изготовленны м  по рецептам  н е б е зы зв е с т ­
ного правительственного органа Соединенных Ш та­
тов — К ом итета по ведению психологической вой­
ны.

11. Наша делегация р асп олагает  официальными д а н ­
ными о том , что над территорией Украинской С о­
ветской  Социалистической Республики с 1 января 
1955 г. по октябрь 1956 года было сбито 1 770  
воздушных шаров, на которых забрасы вались ли ­

тература и листовки далеко не безобидного х а ­
рактера.

12. Украинский народ с возмущ ением осуж дает п од­
рывную деятельность  во всех  ее проявлениях и 
формах, проводимую Соединенными Ш татами А мери­
ки против народов социалистических стран . Н ельзя, 
господа, далее м ириться с подстрекательской  про­
пагандой, подрывающей доверие между народами 
и создающей угрозу  миру.

13. Генеральная А ссам блея еще в 1947 году в 
своей резолюции 110(11) осудила «любую форму, 
ведущ ейся в любой стране, пропаганды, имеющей 
целью или способную создать  или усилить угрозу 
миру, нарушение мира или акт агрессии». Между 
тем , радиостанция Свободная Европа, как и д р у ­
гие подрывные центры, ведет не только пропаганду 
ненависти и вражды против миролюбивых народов, 
запрещенную Организацией Объединенных Наций, но 
и является  ш табом по организации вооруженных 
диверсий, вербовки, обучения и засы лки в социа­
листические страны шпионов и убийц.

14. Э та ам ериканская радиостанция Свободная 
Европа, принадлежащая как р аз  организации К р ес­
товый поход за  свободу, сделала свое черное д е ­
ло и в подготовке контрреволюционного заговора 
в Венгрии.

15. С неподраж аемы м лицемерием и цинизмом н е ­
которые делегаты  напяливаю т на себя тогу  по­
борников свободы и демократии, защитников прав 
человека, не гнуш аясь беззастенчивы м  и чудовищ­
ным извращ ением характера венгерских событий. 
Возбуждая политический ажиотаж вокруг в е н ге р с ­
кого вопроса, эти  господа не только грубо вм еш и­
ваю тся во внутренние дела Венгерской Народной 
Республики, но и пы таю тся дискредитировать со ­
циализм как систем у. Это, однако, явно непосиль­
ная задача даж е для г -н а  Лоджа, столь опытного 
реж иссера антисоветских инсценировок в Г ен ераль ­
ной А ссам блее.

16. Б есполезно сейчас начинать с г-н ом  Лоджем 
философский диспут по поводу его  заявления о 
«провале м арксизм а» . Мы лишь отм етим , что у ч е ­
ние М аркса и Ленина стало знам ением  для милт 
лионов людей Европы и Азии, преобразующих мир 
на основах социализма. Этот великий процесс прео­
бразования мира находит признание со стороны м но­
гих выдающихся политических деятелей  соврем еннос­
ти. П резидент Индонезийской Республики доктор Су- 
карно с воодуш евлением отм ечал, что: «Борьба 
рабочих и крестьян  за  изменение своей судьбы в 
условиях феодального общ ества в Р оссии , а т а к ­
же и в ряде других стран Восточной Европы и в 
Китае, заверш ивш аяся созданием  социалистических 
госуд арств , является  всем ирно-историческим  собы ­
тием ». С амоуверенность представителя Соединен­
ных Ш татов Америки, воюющего против м арксизм а,
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м ож ет вы звать  лишь улыбку даже у людей мало 
знаком ы х с м арксистским  учением.

17. Злобные нападки на социализм, на социалис­
тические страны ведутся  с первого дня создания 
советского  государства . В течение многих лет  и м ­
периалистические силы ведут кампанию вражды и 
ненависти против народов социалистических стран. 
Этим оружием, как и звестно , пользовались: н ем ец ­
кий фюрер, итальянский дуче и их духовный соро­
дич испанский кадильо, о чем зд есь  нам  напомни­
ло злопы хательское выступление представителя И с­
пании.

18. К этом у оружию прибегает и г -н  Лодж. Такое 
совпадение отнюдь не случайно, поскольку после 
р азгр о м а  фашизма влиятельны е круги Соединенных 
Штатов Америки из года в год подогреваю т враж ­
дебность к С оветском у Союзу.

19. И звестны й питсбургский промышленник Эрнест 
Уэйр, к асаясь  отношений между Соединенными Ш та­
там и  Америки и С оветским  Союзом, не без осн о­
ваний констатировал: «За большую часть  м инув­
ш его десятилетия в нашей международной политике 
господствовала те м а  постоянной враждебности к Р о с ­
сии. Влиятельные лица как в составе п равитель­
ства, так  и вне его  беспрестанно развивали  эту  
тем у». К сожалению, представители Соединенных 
Штатов Америки и некоторы х других стран п ере­
носят эту  враж дебность в Организацию Объединен­
ных Наций, хотя ее Устав призы вает государства 
жить вм есте  в мире друг с другом , как добрые 
соседи, и объединять свои усилия для поддержания 
международного мира и безопасности . Кампания 
враж дебности приняла особенно резкие формы т е ­
перь, когда Генеральной А ссам блее навязано  р а с ­
смотрение так  н азы ваем ого  венгерского  вопроса.

2 0 . П рибегая к беспардонной клевете на Советский 
Союз и страны народной дем ократии, американские 
правящие круги пы таю тся прикрыть свое б есц ер е­
монное вм еш ательство  во внутренние дела других 
государств. За примерами ходить недалеко. Д о с­
таточно сослаться  на сегодняш нее сообщение в 
г а зе т е  «Н ью -Й орк-тайм с», из которого следует, что 
правительство Гаити  вынуждено было заявить  про­
т е ст  против вм еш ательства правительственны х ор ­
ганов Соединенных Штатов Америки во внутреннюю 
жизнь страны.

21. Вчера и п озавчера некоторы е ораторы с наи­
гранной аффектацией изливали свою озабоченность 
по поводу того , что Организация Объединенных 
Наций стоит перед лицом серьезного  кризиса. Е с ­
ли, например, представители Франции, Перу, Б ел ь ­
гии и другие действительно обеспокоены кризисом 
Организации Объединенных Наций, то его  можно 
легко  устранить, прекратив провокационную возню 
вокруг так  н азы ваем ого  венгерского  вопроса и 
проявив добрую волю в разреш ении важных м еж ­

дународных проблем, стоящих перед Организацией 
Объединенных Наций.

22. Какие это проблемы? Обеспечение прочного мира 
на Ближнем В остоке, сокращение вооружений и з а ­
прещение ядерного оружия, удовлетворение нацио­
нальных чаяний народов Алжира, Кипра и Западно­
го Ириана.

23. Генеральной А ссам блее следовало бы такж е 
самы м  тщ ательным образом  зан яться  рассм отрением  
всей  системы  подрывной деятельности , проводимой 
Соединенными Ш татами Америки против социалисти­
ческих стран — да и не только против них. В м ес­
то этого  внимание Генеральной А ссам блеи и скус­
ственно сосредоточивается на недавних событиях 
в Венгрии. Не хотят ли тем  самы м повернуть Г е ­
неральную А ссам блею  в сторону от ее главной 
задачи , а именно — устранения угрозы  войны и 
ослабления международной напряженности?

24. В заключение я хочу еще раз заяви ть , что 
правительство Украинской С оветской Социалисти­
ческой Республики рассм атри вает события в В ен­
грии как внутреннее дело В енгерской Народной 
Республики, всецело относящ ееся к компетенции 
правительства Венгрии.

25. Н овая резолю ция, внесенная по инициативе д е ­
легации Соединенных Штатов А мерики, как и все 
обсуждение венгерского вопроса, не им еет ничего 
общего с интересам и венгерского  народа, с и н тере­
сами международного сотрудничества и с неотлож ­
ной необходимостью улучшения международной об­
становки во имя установления прочного мира между 
народами. Д елегация Украинской С оветской С оциа­
листической Республики решительно о тв ер гает  эту 
резолюцию.

26. Г -н  П редседатель , делегация В енгерской Н а­
родной Республики приняла решение покинуть з а ­
седание Генеральной А ссамблеи. Она вынуждена 
была сд елать  этот шаг и з - з а  того , что Г ен ер аль ­
ная А ссам блея допускает вм еш ательство во внутрен­
ние дела Венгрии, и з - з а  той травлн, которой под­
вергалась  делегация со стороны ряда злобствующих 
ораторов. Мы не должны мириться с положением, 
когда трибуна Генеральной А ссам блеи используется 
в интересах сторонников «холодной войны». Г е н е ­
ральная А ссам блея поэтом у должна принять меры 
к созданию нормальных условий для работы  всех 
делегаций и перейти к конструктивному р ассм о тр е­
нию важных проблем, стоящих перед О рганизацией 
Объединенных Наций.

27. У ПЕ КИН (Бирм а) (говорит по-английски): 
К огда я выступаю на этой  трибуне, я всегд а  с о з ­
наю, что я представитель  небольшого госуд арства . 
Мое правительство  скромно соглаш ается с таким  
определением. Оно никогда не имело и не м огло  
им еть  честолюбивых зам ы слов вне своих границ,
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кроме стрем ления к миру и доброж елательству ко 
всем у человечеству . Оно н ад еется , что его  с т р е ­
м ление обеспечить мир и благосостояние для всего  
человечества разд еля ется  всеми другими. П рави­
тельство  Бирмы см отрит на Организацию Объеди­
ненных Наций как на съезд , на котором голос Б и р­
мы вм есте  с другими подаными голосам и способ­
ствует  согласованны м  решениям больш инства. Оно 
считает согласованны е решения большинства единст­
венной подлинной альтернативой силе. Оно убеж ­
дено, что эта  альтернатива силе м ож ет, — я п о в ­
торяю , — м ож ет повлиять на другие большие и 
м алы е госуд арства .

28. Ч его , по ваш ему мнению, действительно ж е ­
лают 2 0  миллионов граж дан Бирмы в настоящ ее 
врем я? Вам хорошо и звестно , что при наступлении 
некоторы х важных событий нет времени выслуш ать 
голос народа. Но в данном случае я полагаю , что 
я говорю  от имени всех бирманцев, и я знаю, 
что я говорю  от имени м оего п равительства. И 
я повторяю , что мне и звестно , чего хочет Бирма в 
данном случае, а именно, она просто хочет для 
Венгрии и для всех венгров того , чего она хочет 
для себя . Она ж елает, чтобы Венгрия освободилась 
от иностранного госп од ства; Бирма хочет, чтобы 
Венгрия пользовалась  плодами своих достижений 
и терпела последствия своих недостатков при у с ­
ловии, что эти достиж ения и недостатки венгерские. 
Она ж елает, чтобы Венгрия и венгры пользовались 
светом  разум а без внешнего принуждения. Она ж е ­
л ае т , чтобы Венгрия имела возм ож ность бы ть сама 
собой независим о от то го , будет она м алой, ср ед ­
ней или великой держ авой. Она ж елает , чтобы В ен­
грия о ставал ась  членом Организации Объединенных 
Наций,поддерживая последнюю своим согласи ем , в 
чем  бы это согласие ни вы раж алось.

29. Никакое госуд арство , большое или м алое, не 
и м еет права принуждать другое госуд арство , хотя 
большие государства часто располагаю т такой  вл ас­
тью . Э тот принцип включен в У став Организации 
Объединенных Наций. Между тем  в Венгрии мы 
наблюдали, что С оветский Союз н астаи вает на при­
нуждении. Его апологеты  говорят, что С оветский 
Союз ок азы вает  давление на Венгрию для сохранения 
в ней комм унизма. Но права на это у него н ет , хотя 
очевидно, что до настоящ его времени он располагал  
для этого  силой.

3 0 . Ф актически, м ое государство  было бы очень 
встревож ено, если бы фашизм где бы то ни было 
в мире снова восторж ествовал. Но, по мнению 
м оего прави тельства, С оветский Союз не им еет 
права принимать заран ее меры против фашизма 
или любого иного «изм а» ради венгров. Венгрия — 
м алая  нация — должна п ользоваться (без какого бы 
то ни было вм еш ательства) правом строить свое 
будущее без санкций или препятствий. А сегодня 
никто не м ож ет отрицать факта недопустимого с о ­
ветского  вм еш ательства.

31. Ч то м ож ет и должна д елать  Бирма при таких 
обстоятельствах? Она уже объявила, что она не 
одобряет и осуж дает вм еш ательство любой великой 
держ авы , и такое вм еш ательство  мы н азы ваем  коло­
ниальным. Мы это сделали по отношению к С ред­
нему Востоку так  мы поступили с Центральной Е вро­
пой и это мы будем д елать  в любое врем я.

32. Мы надеялись, что поистине скромные шаги 
предложенные настоящ ей Генеральной А ссам блеей, 
дающие возм ож ность Генеральном у С екретарю  и его 
зам ести телям  посетить Венгрию, будут единогласно 
приняты. Мы ждали в течение недели после 2 д е ­
кабря, рассчиты вая, что Генеральны й С екретарь 
будет в любое время охотно принят любым госуд ар ­
ством -членом  О рганизации. Мы ждали в то врем я, 
как Генеральный С екретарь  нам говорил [  6 0 8 -е  
заседание ]  о возм ож ности бы ть принятым в Вен­
грии в назначенное время в течение ближайших н е с ­
кольких дней.

33. Если вам  угодно, вы м ож ете себе п редставить, 
как будут реагировать  2 0  млн. бирманских граж дан, 
когда они узнаю т, что Генеральны й С екретарь  в это 
критическое врем я не был принят в Венгрии. Что — 
они подумаю т, а бы ть м ож ет скаж ут — там  нужно 
скры вать? Как м ож ет любое государство  с чистой 
совестью  о тк азаться  пригласить Генерального С е ­
кретаря или противиться его приезду. Мое п равитель­
ство считает, что оно должно вы ск азать  свое отно­
шение к делу, что оно должно осудить такое н еж е­
лание подчиниться. Мы это делаем  не ради вы го­
ды , не потом у, что это м ож ет служить нашим 
интересам , не потом у, что мы ж елаем  поставить 
в неловкое положение какое-либо из госуд арств . 
Мы это д елаем , чтобы сохранить чувство своего  
человеческого достоинства. После того  как доль­
ше отклады вать решение н ел ьзя , мы меньше этого 
сд елать  не м ож ем . Мы говорим о Венгрии, но если 
бы не м илость Бож ья, так ая  же судьба и нас м о ­
гла постигнуть.

34. Г оворится, что, для того  чтобы что-либо по­
н ять , необходимо принять участие в событиях, с а ­
мому их переж ить. Бирма с прискорбием поставила 
себя на м есто  Венгрии. Бирманский народ верит, 
что венгры поистине желаю т бы ть вольными, св о ­
бодными и независимы ми без принуждения со ст о ­
роны советского  государства или любого другого 
госуд арства . Так как мы этом у верим, мы без 
колебаний поддерж иваем  проект резолюции двадцати 
держ ав Г  А/3436 /  Кеу. 1 & Ас1с1.1 / .

35. Бирма пы талась  бы ть конструктивной в своем  
подходе к этом у вопросу. Моя делегация н ад еется , 
что в кач естве первого ш ага повторное требование 
А ссам блеи, чтобы Генеральном у С екретарю  было 
разреш ено отправиться в Будапеш т, встретит поло­
жительный ответ. Мы такж е просили А ссамблею  
обсудить вопрос о последующей поездке Г ен ер аль ­
ного С екретаря в М оскву. Это предложение содерж ит­
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ся в проекте резолюции [  А/3437 ] ,  в составлении 
которого участвовала Бирм а, а такж е в поправках, 
предложенных Цейлоном, Индией иИ ндонезией [ А /1 . 
216 ]  к проекту резолюции двадцати государств,

36. Мы зн аем , что Генеральны й С екретарь в п р е­
дыдущих случаях официально оказы вал свои добрые 
услуги с благоприятными р езультатам и  тем , кто 
зд есь  даж е не представлен . Конечно, когда дело 
к асается  члена С овета Б езопасности , мы не м ож ем  
не рассчиты вать  на м еньш ее. Мы н ад еем ся , что 
С оветский Союз в настоящ ем  случае признает свои 
о б я зател ьства . Мы над еем ся , что в Венгрии п р е­
к р атя тся  дальнейш ее кровопролитие и трагедии , ко­
торы м, к сожалению, не видно конца.

37. Мы, по-видим ому, движ емся к катастроф е. Б у ­
дем  н ад еяться , что мы воврем я остановим ся. М е­
ня бросает в дрожь при мысли о том , какие в 
противном случае будут последствия.

38. Г -н  ШАХА (Непал) (говорит по-английски): Н а­
ша делегация была п отрясен а , узнав из доклада, 
представленного Генеральны м  С ек р етар ем /-А/3435 ] ,  
что предложение венгерской делегации о посещении 
16 декабря Будапеш та Генеральны м  С екретарем  не 
было одобрено венгерским  правительством . Нам 
п ред ставляется  невероятны м , что госуд арство , с о с ­
тоящ ее членом О рганизации Объединенных Наций 
о тк азы в ае тс я  принять Генерального С екретаря, дол­
ж ность которого, по нашему мнению, является  одной 
из самы х важных в О рганизации. По нашему мнению, 
своими действиям и венгерские власти в этом  сл у ­
чае нанесли оскорбление нашей Организации.

39. Когда было объявлено предложение вен гер с­
кого представителя о предположительной дате  п о езд ­
ки Г енерального С екретаря, некоторы е члены О р­
ганизации оптимистически ожидали разреш ения вен ­
герского  кризиса, но А ссам блея , вероятно, помнит, 
что мною по этому поводу были вы сказаны  се р ь ­
езные сомнения. Ничего лучшего я не м огу  с д е ­
л ать , как процитировать то , что мною было с к а з а ­
но 4 декабря:

«Мы приветствовали заявление, только что с д е ­
ланное Генеральны м  С екретарем , о том , что вен­
герский представитель предложил своему прави­
тел ьству  нам етить 16 декабря как предполож итель­
ную д ату  посещения Будапеш та Генеральны м  С е ­
кретарем . Но мы не зн аем , согласится ли п ра­
вительство  с предложением своего п р ед стави те­
ля» [  6 0 8 - е заседание, пункт 86 ] .

Я  такж е сказал :

«Будем  н ад еяться , что этот ж ест со стороны 
венгерской  делегации не окаж ется в конечном 
и тоге приемом, имеющим целью сохранить свой 
престиж н лишь прекратить прения по обсуж да­
емому вопросу» [  Там  ж е, пункт 87 ] .

Я  с сож алением долж ен с к а зать , что мои опасения 
оправдались.

4 0 . Я обнаружил, что со вчераш него утра [ 615-е 
заседание ]  венгерская делегация внезапно и счезла 
из нашей среды . Основанием для ее ухода, как я 
узн ал , послужило неблагоприятное к ней отношение 
со стороны громадного большинства членов А ссам ­
блеи. Если отношение большинства к настоящ ей 
венгерской делегации стало натянуты м , то я пола­
гаю , что это произошло вследствие ложных з а в е ­
рений, сделанных А ссам блее. Ее уход из А сс ам ­
блеи свидетельствует об отсутствии  с ее стороны 
уважения х этой мировой организации и в конечном 
итоге повредит только ей.

41. Наша делегация была последовательной в своем  
отношении к положению в Венгрии с того  сам ого 
м ом ента, как этот вопрос поступил на р ассм о тр е­
ние А ссам блеи. Мы уже осудили вооруженное в м е ­
ш ательство  С оветского Сою за во внутренние дела 
Венгрии. Мы против присутствия иностранных войск 
в любой стране против воли ее населения. Тот 
факт, что советские вооруженные силы использую тся 
для восстановления порядка и сохранения у власти 
марионеточного реж има, что там  введены законы 
военного времени, что венгерском у народу о тк а ­
зы ваю т в праве вы брать собственное п рави тель­
ство , что венгры покидают свою родину и ищут 
спасения за  границей, несомненно д о к азы вает , что 
положение в Венгрии ухудш ается.

42. Моя делегация слушала с чувством  полного 
беспристрастия доводы советского  правительства 
и его союзников в защ иту советского  поведения в 
Венгрии. П о-видим ому, их главная м ы сль заклю ­
ч а ется  в том , что беспорядки в Венгрии были в ы з ­
ваны радиостанциями Голос Америки и Свободная 
Европа через посредство фашистских и реакционных 
элем ентов  страны , которых поддерживали другие 
страны . Если это та к , то  что мешало венгерским  
властям  д ать  разреш ение наблю дателям  О рганиза­
ции Объединенных Наций прибыть в Венгрию. Их р а с ­
следование могло бы успешно разъяснить миру пози ­
цию венгерских властей .

43. Д ругая причина, в силу которой наблю датели 
Организации Объединенных Наций не были допу­
щены в Венгрию, к асал ась  внутренней юрисдикции. 
Но в данном случае все знаю т, что правительство 
Надя обратилось к О рганизации Объединенных Наций 
с просьбой о к азать  давление на С оветский Союз 
и за ста в и ть  его вы вести  свои войска из Венгрии, 
до того  как советск ая  вл асть , опираясь на воен ­
ную силу, фактически см естила правительство  и з а ­
менила его настоящ им реж имом К адара. П оэтом у 
довод о внутренней юрисдикции, ввиду советских 
действий в Венгрии, был отвергнут А ссам блеей. 
К ак м огут венгерские власти  говорить, что д о ­
пуск ими наблю дателей Организации Объединенных 
Наций будет озн ачать  нарушение национального с у ­
верен и тета , когда они допустили вм еш ательство 
советских вооруженных сил.
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44. Утверж дение, что согласно Варш авскому д о го ­
вору С оветский Союз им еет право содерж ать свои 
войска в Венгрии, не вы держ ивает критики ввиду 
того  о б стоятельства , что принятие в прошлом году 
Венгрии в число членов Организации Объединенных 

Наций предполагало ее полный политический с у в е ­
ренитет и означало , что Советский Союз и ника­
кая другая  страна не имеют права ограничивать 
политический и национальный суверенитет Венгрии, 
разм ести в  против ее воли свои войска на ее т е р ­
ритории. Д аж е Варшавский договор обеспечивает 
венгерском у народу свободу выбирать образ п равле­
ния, под которым он ж елает жить.

45. П редставитель С оветского Союза неоднократ­
но пы тался оправдать советскую  интервенцию в 
Венгрии, говоря, что эта  интервенция имела целью 
укрепить дем ократическую  систем у против п агу б ­
ных намерений реакционных и фашистских эл ем ен ­
тов . Я со своей стороны не понимаю, как д ем о ­
кратическую  систему можно укреплять, ж естоко 
подавляя всех политических противников под пред­
логом , что они фашисты и реакционеры. М етоды, 
примененные С оветским  Сою зом при подавлении 
в Венгрии народного восстания за свободу, носят 
сам и определенно фашистский характер .

46. Я хочу за д а ть  следующие вопросы. Р а зв е  это 
не фашизм, когда иностранная армия распоряж ается 
в другой стране для поддержания у власти  со б ст­
венного марионеточного правительства? Р азв е  не 
фашизм, когда под страхом  см ерти или депортации 
п равительство п ы тается  поддерж ать доктрину, что 
человек сущ ествует для госуд арства , а не го с у ­
дарство  для человека? Р азв е  не фашизм, когда, 
вм есто  спора с оппонентами с предоставлением  им 
возм ож ности объяснить свою позицию и вм есто  того , 
чтобы щ адить население, правительство придержи­
вается  практики уничтожения оппонентов и деп ор­
тации населения? Какие бы ни были поводы для 
недовольства, независим о от виновности противни­
ков, ни одна страна не должна о тк азы ваться  допус­
кать  наблю дателей Организации Объединенных Наций. 
Если правительственны е действия имеют оправдание, 
то в таком  случае тем  больше оснований допускать 
на свою территорию наблю дателей Организации Объ­
единенных Наций. Я позволю  себе утверж дать, что 
без справедливости нет  свободы, а полное прене­
брежение к общественному мнению свидетельствует 
не ^только о грубости , но и об исключительной 
порочности.

47. В м есто предупреждения зверств  и ж естокостей  
в Венгрии резолю ция А ссам блеи наоборот, я этого 
боюсь, вы звали в Венгрии репрессии и к ар а тел ь ­
ные меры со стороны советского  п равительства и 
его  аген тов . С оветские действия в Венгрии осуж ­
дены в гл азах  мира и уже вы звали м оральное осуж ­
дение и возмущ ение в сего  человечества . Давно 
пора, чтобы настоящ ий мировой орган такж е вынес 
свое м оральное осуждение этих действий и официаль­

но запротоколировал свое осуждение советской  ин­
тервенции в Венгрии, как нарушение принципов и 
целей У става Организации Объединенных Наций.

48. Очень печально, что те  самы е держ авы , кото­
рые та к  настаивали (даже в случае необходимости 
применением силы) на том , чтобы Соединенное К о­
ролевство  и Франция подчинились резолю циям А с­
сам блеи по поводу положения в Е гипте, сами о т ­
н осятся  с таким  пренебреж ением и невниманием к 
резолю циям и реком ендациям  А ссам блеи в н асто я ­
щем случае. Их постоянное и неуклонное игнори­
рование резолюций А ссам блеи является  прямым о с ­
корблением Организации Объединенных Наций и п ред­
ставл яет  собой реальный вы зов самой Организации 
и ставит под сомнение ее будущее. Если го су д ар ­
ства-члены  О рганизации, в особенности обладающие 
военной мощью, перестанут считаться с пож елани­
ям и и постановлениями настоящ ей О рганизации, то  
в таком  случае мир конечно вступит в эру н еи з­
вестности  и хаоса в области  международных отно­
шений, и О рганизация Объединенных Наций очень 
скоро потеряет свою полезность.

49. Я не м огу лучше и зобразить  положение и опи­
с а ть  наши чувства как ссылкой на знам енательны е 
слова им ператора Хайле С елассие, сказанны е им 
в роковые дни Лиги Наций, дошедшие так  ясно до 
нас через анналы истории:

«Миллионы мужчин и женщин всего  мира следят 
сегодня с тревогой  за  прениями Лиги Наций. 
Они знаю т, что наступил трагический ч а с , когда 
будет решена судьба Лиги Наций. Будучи о т в е т с т ­
венной за  соблюдение принципов международной 
справедливости, прекратит ли Л ига Наций свое 
собственное сущ ествование, разорвав  собственны ­
ми руками свой П акт, составляющий единственный 
см ы сл ее сущ ествования.В еликолепное здание,толь­
ко что воздвигнутое для торж ества мира посред­
ством  права, должно ли оно отныне с т а т ь  ал тар ем , 
воздвигнуты м  для поклонения силе, базарной пло­
щадью, на которой независим ость народов будет 
предм етом  торговли, могилой, в которой будет 
похоронена меж дународная совесть?

Я обращаюсь с вопросом к пятидесяти  двум 
госуд арствам , давшим обещание народу Эфиопии 
помочь ему в его  сопротивлении агр ессо р у , что 
они намерены сд елать  для Эфиопии?»

Я полагаю , что венгерский народ м ож ет за д а ть  ан а ­
логичный вопрос по поводу своего  положения. И м ­
ператор Хайле С елассие продолжал:

«А у великих держ ав, обещавших гарантию  кол­
лективной безопасности  м алы м  госуд арствам , над 
которыми висит угроза , что их м ож ет постигнуть 
судьба Эфиопии, я спрашиваю, какие меры вы 
намерены предпринять?»

5 0 . По м оему мнению обстановка, вы звавш ая эти 
слова, не изм енилась, врем я лишь другое. Эти 
слова полны значения даж е в настоящ их о б сто я­
тел ьствах .
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51. Мы считаем , что проект резолюции двадцати 
держ ав [  А /3 4 3 6 /К еу .  1 & А44.1 / ,  внесенный на р а с ­
смотрение Генеральной А ссам блеи, вполне с о о т в ет ­
ству ет  позиции, последовательно принимаемой м оей 
делегацией  в связи  с положением в Венгрии, и мы 
будем в состоянии голосовать  за принятие этого 
проекта.

52. Что к асается  проекта резолюции [  А /3 4 3 7  ], 
предложенного четы рьм я государствам и из пяти 
держ ав плана Коломбо нашей части  с в е та , то  моя 
делегация такж е его поддержит, так  как по нашему 
скромному пониманию этот проект мало чем  по 
сущ еству отличается от проекта резолюции д в ад ­
цати держ ав за  исключением подчеркивания некоторы х 
подробностей. Мы считаем , что вреда не последует, 
если что-либо будет достигнуто посещением М оск­
вы Генеральны м  С екретарем , чтобы сдвинуть дело 
с м ертвой  точки, за  которую Генеральная А сс ам ­
блея уже возложила вину и ответственность  на 
С оветский Союз.

53. Хотя некоторы е правительства соседних с В ен­
грией госуд арств  отказали сь  выполнить ранее вы ­
несенные постановления Генеральной А ссам блеи о

принятии ими наблю дателей Организации Объеди­
ненных Наций или Генерального  С екретаря , тем  
не м енее настоящ ее предложение о поездке Г е н е ­
рального С екретаря в М оскву м ож ет бы ть одобре­
но советским и властям и и может в свою очередь 
изм енить позицию других госуд арств , включая Вен­
грию.

54. Затем  и м еется  австрийский проект резолюции [ А /3 4 4 1  ] ,  в котором п р ед л агается  Генеральном у 
С екретарю  и спользовать  свое личное влияние и все 
имеющиеся в его распоряж ении средства для того , 
чтобы добиться справедливости для венгерского  
народа.

55. Т ак как все три проекта резолюции имеют 
целью разреш ить венгерский кризис различными 
м етод ам и  — ясным заявлением  и признанием фак­
то в , примирением и сотрудничеством  и назначением  
Г енеральному С екретарю  специальной диплом атичес­
кой роли — мы будем голосовать  за  принятие всех 
этих проектов , ибо, откровенно говоря, мы не впол­
не уверены , какой из м етодов окаж ется успешным 
в таком  вопросе, как это т , и мы твердо верим, 
что все методы должны бы ть использованы для 
м ирного разреш ения настоящ его кризиса.

Заседание закр ы в ается  в 1 1 ч .  4 0  м.
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